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Wir machen Anzeige! Und stellen uns  
Fragen. Was macht eigentlich ein 
Musikfestival besonders? Worin liegt  
der Reiz begründet, sich einem Mu- 
sikmarathon auszusetzen? Ganz so 
einfach wie es scheint, sind diese  
Fragen nicht zu beantworten. Aus-
schlaggebend bleibt für uns sicher-
lich ein glaubwürdiges, ernsthaftes 
Programmieren und damit die An-
nahme, dass sich über die Jahre eine 
Festivalidentität einstellt. Wir zeigen 
an, welche Musik uns gefällt, und mit 
ein bisschen Geduld und Aufmerk-
samkeit gibt es einiges zu entdecken. 
Weil sehr viele Kilbifans mit uns ei-
nig sind und das mögen, ist es genau 
diesem Publikum zu verdanken, dass 
sich immer mehr Bands aus aller 
Welt für ein kleines Festival auf dem 
Land interessieren. Weil sie gehört 
haben, dass man sich im Bad Bonn 
für ihre Musik Zeit nimmt. 
  Eine wichtige Rolle spielt auch das 
ganze Team. Über zweihundert frei-
willige Helfer kümmern sich um das 
Wohl aller Anwesenden und während 
Tagen wird in harter Arbeit am Auf- 
und Abbau der Infrastruktur gearbei-
tet. Ohne diesen grossartigen Einsatz 
und Idealismus gäbe es keine Bad 
Bonn Kilbi. Dieses Jahr gibt es zum 
ersten Mal sogar eine dritte Büh-
ne. Ein Zelt steht im Feld gegenüber 
des Clubs. Diese Bar wird geführt 
von der verstärkten Chefetage des b- 
sides Festivals, unserer nicht sehr ge-
heimen Liebe aus der Innerschweiz. 
Solche Verbindungen erhalten einen  

Ort am Leben, und der Austausch 
bringt neue Ideen und Inhalte. Da 
sind wir froh.
  Und wenn nicht alles rund läuft, 
bringen wir den wichtigsten ins Spiel, 
den Humor. Ein paar Muster davon 
weiter hinten in diesem Heft vol-
ler Inserate. Die Zwischenabstände  
der gestrichelten Linie ums Kilbi- 
Logo lassen euch Platz, den Charakter  
musikalischer Geheimnisse zu lüften.  
Nichts als Nonsens, oder Provokation,  
sehr schön. Wir suchen und finden 
die Sinne des Lebens, das ist Kultur.
  Und wir verraten nur soviel: Das 
Stilmosaik der  Kilbi 2011 ist kunter-
bunt und wird euch gewaltig rocken!  

Tonverein Bad Bonn
Daniel Fontana 

E D I T O R I A L

Wer Interesse hat,  
persönliche Anzeigen 
jeder Art oder Rät-
selhaftigkeit zu ver-

öffentlichen - wir  
stellen sie gerne 

online. Die Bedingun-
gen stehen im Menü 

der Kilbiwebseite: 
www.badbonn.ch



Nous affichons ! Et nous nous posons 
quelques questions. Qu’est-ce qui 
rend un festival de musique si spé-
cial ? Pourquoi s’exposer à un ma-
rathon de musique ? Questions diffi- 
ciles, auxquelles nous répondons 
surtout avec une programmation 
honnête et crédible, en espérant de 
créer une identité de festival particu-
lière et reconnaissable à long terme. 
Nous présentons la musique qui nous 
plaît, les découvertes se font avec 
de la patience et de l’attention. Les 
fans de la Kilbi aiment et partagent 
cet avis, et c’est grâce à eux que des 
groupes du monde entier s’intéres-
sent désormais à notre petit festi-
val à la campagne, parce qu’ils sa-
vent que le Bad Bonn est un endroit 
où on se prend du temps pour leur 
musique.
  Et c’est une affaire d’équipe. Plus  
de deux cents bénévoles s’occupent  
du bien-être de tous les partici-
pants, et pendant quelques journées  
de labeur et de sueur, l’infrastruc- 
ture est montée et démontée. Sans  
cet engagement et cet idéalisme, la  
Bad Bonn Kilbi n’existerait tout sim-
plement pas. Cette année, nous ajou-
tons pour la première fois une troi-
sième scène. Une tente sur le champ  
en face du club. Ce bar est géré par 
l’équipe du festival b-sides, notre  
liaison amoureuse – peu secrète – 
en Suisse centrale. C’est grâce à 
genre de liaisons qu’une tel endroit 
peut exister, avec un échange qui ap-
porte des idées et des innovations.  

Ce qui nous arrange bien!
  Et quand les choses ne vont pas 
comme il faut, il nous reste toujours 
l’humour. Vous trouverez quelques 
exemplaires dans ces pages plein 
d’annonces. Les espaces entre la 
ligne pointillée autour du logo de la 
Kilbi vous laissent la place pour dé-
couvrir le charactère des secrets mu-
sicaux. Du non-sens, de la provo-
cation, très bien. Nous cherchons et 
trouvons les sens de la vie, en voilà 
de la culture. 
  Reste à préciser : Le mosaique des 
styles de la Kilbi 2011 est bariolé et 
il finira bien par vous secouer grave!

Tonverein Bad Bonn
Daniel Fontana

E D I T O R I A L

Pour ceux qui aurai-
ent envie de publier 

des annonces de toute 
sorte et de toute  

énigme, il nous reste 
de la place en ligne.
Quelques conditions

sont à respecter,  
vous les trouverez  

sur notre site :
www.badbonn.ch





Festhallen-Vermietung AG, Juchstrasse 21, CH-8500 Frauenfeld
Telefon 052 725 02 44, Fax 052 725 02 49
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Das coole Dach
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F R E I TA G  2 7 . M A I S A M S TA G  2 8 . M A I

17:00 – 17:45 LUCKY DRAGONS 
19:00 – 20:00 CRYSTAL FIGHTERS
21:15 – 22:15 GONJASUFI
00:00 – 01:00 DARKSTAR

16:00 – 16:45 MONOSKI
18:00 – 18:45 BROKEN.HEART.COLLECTOR 
20:15 – 21:15 THE EX 
23:15 – 00:30 THE WALKMEN

16:00 – 16:45 YOKONOE
17:30 – 18:15 JULIANNA BARWICK
20:30 – 22:00 RIZZOKNOR
23:30 – 00:30 BARN OWL
01:30 – 03:00 THE TROTTLES OF DEAD

15:00 – 16:30 DJ
16:30 – 17:15 BUVETTE
18:30 – 19:15 GRAND ATLAS MONDIAL 
20:30 – 21:30 FELDERMELDER / FICHTRE
22:45 – 23:45 SHACKLETON
00:00 – 03:00 DJ FETT

16:00 – 16:45  THE LEGENDARY LIGHTNESS
18:00 – 19:00  AKRON/FAMILY
20:00 – 21:00  THE TALLEST MAN ON EARTH
22:30 – 23:45 CARIBOU
01:00 – 03:00 KALABRESE 
   & RUMPELORCHESTER

15:00 – 15:45 ANNA AARON 
17:00 – 17:45 SUUNS
19:00 – 20:00 ANIKA
21:30 – 23:00 APPARAT BAND
01:00 – 02:15 BATTLES

17:00 – 18:00 KARMA TO BURN
19:00 – 20:00 NISENNENMONDAI
21:30 – 22:30 MATTHEW DEAR  
   LIVE BAND 
00:15 – 01:15 DUFFSTEP

16:00 – 16:45  THE DOUGH ROLLERS
18:45 – 19:30 LABRADOR CITY
21:15 – 22:00 MUST HAVE BEEN TOKYO
22:45 – 23:45 BIT-TUNER /.SUFFIX
01:00 – 03:00 NIK! / .SUFFIX

D O N N E R S TA G  2 6 . M A I
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18:00 – 19:00 DISAPPEARS  
   FEAT. STEVE SHELLEY  
20:00 – 21:30 SWANS  
22:45 – 00:15 QUEENS OF THE STONE AGE
01:15 – 02:45 ANIMAL COLLECTIVE

O F F S TA G E
GREAT BLACK WATERS

O F F S TA G E

COMBINEHARVESTER
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AuTO
ab Autobahnausfahrt 
Düdingen signalisiert. 
Parking kostenpflichtig 
CHF 5.– 

VoiTure
Signalisation à partir  
de la sortie d’autoroute 
de Düdingen. Parking 
coûte CHF 5.–

BAhn
Mit der S1 ab Bern o. 
Freiburg (www.sbb.ch) 
Das Kilbigelände ist 
vom Bahnhof Düdingen 
in 10 Minuten zu Fuss 
erreichbar. 

Train
Avec la S1 depuis 
Fribourg ou Berne
(www.cff.ch).  
Le Site est atteignable 
à pied depuis la gare 
en 10 minutes.

ShuTTLEBuS
Wie in den letzten 
Jahren haben wir einen 
Shuttle Bus organisiert:
nach Bern CHF 15.–
nach Freiburg CHF 8.–

Bus naVeTTes
Comme les années 
précédentes, nous 
avons organisé des 
bus navettes:
pour Berne CHF 15.–
pour Fribourg CHF 8.–

A n FA h RT  /  AC C É S

VERAnSTALTER
organisaTeur
TonVerein Bad Bonn
Bonn 2
P.O. Box 17
CH-3186 Düdingen
t   +41 26 493 11 15
f   +41 26 493 47 46
m  info@badbonn.ch

ALLgEMEInE
InFORMATIOnEn
Diverse Essstände / 
Kapazität: 2000 / 3 
Bühnen / alles gedeckt / 
offizieller Zeltplatz

Getränke werden im 
Mehrwegbechersystem 
gegen ein Pfand von 
CHF 2.– ausgeschenkt.

TüRöFFnung
Do. & Fr. 15.00 Uhr
Sa. 14.00 Uhr

TICKETS
Tagestickets:
Donnerstag  CHF 78.–
Freitag  CHF 68.–
Samstag  CHF 68.–
3-Tagespass  CHF 160.–
–
Tickets erhältlich bei 
Starticket und im Bad 
Bonn.

ZELTPLATZ
CHF 10.– pro Zelt und 
1 Nacht (2 Personen, je 
zusätzliche Person im 
gleichen Zelt CHF 5.–)
–
CHF 20.– pro Zelt für 
2-3 Nächte  (2 Personen, 
jede zusätzliche Person 
im gleichen Zelt CHF 
5.–)
–
Platzangebot limitiert! 
Reservation obligato-
risch! 
–
Die Zelte müssen bis 
spätestens am Sonntag 
29. Mai 2011 um 12.00 
Uhr abgeräumt sein.

informaTion
générale
diverses propositions 
culinaires / capacité : 
2000 / 3 scènes / tout 
couvert / possibilité 
officielle de camper

les boissons seront ven-
dus dans des gobletes 
consignés à CHF 2.–

ouVerTure des 
porTes
je. & ve. 15h
sa. 14h 

BilleTs
Billet pour un jour : 
jeudi   CHF 78.–
vendredi  CHF 68.–
samedi  CHF 68.–
l’abonnement  
pour 3 jours CHF 160.–
–
Prélocations auprès de  
Starticket et au Bad
Bonn.

place de camping
CHF 10.– par tente pour 
une nuit (2 personnes, 
chaque personne supplé-
mentaire dans la même 
tente : CHF 5.–)
–
CHF 20.– par tente 
pour 2 ou 3 nuits (2 
personnes, chaque per-
sonne supplémentaire 
dans la même tente: 
CHF 5.–)
–
Places limitées! – 
Réservation obligatoire!
–
Les tentes doivent être 
démontées à dimanche 
29 mai 2011 à 12h00 
au plus tard.

I n F O R M AT I O n



M E RC I  /  DA n K E

I M P R E S S u M

Marco Vogel
Agglo Freiburg
Thomas Ackermann
Denis Baumgartner
Familie Grossrieder
Siegfried Schafer
Marius Haas
Jan Egger
Raffaello Zosso
Marcos
Beni Rohrer
Roger Ziegler
Markus Baumer
Marius Gruber
Weisse Feder
Urs Musfeld
Jos
Ivo Stritt
Damian Hohl 
Georges Wyrsch
Hildegard Hodel
Sabine Ruch
Urs Stampfli
Cric Print
Papiro
Jan Lüthi
Sven Wälti
Audiopur
Gurtenfestival

For Noise
mwae
Ken Frank
Barry Hogan
Passive Attack
FIFF
Fri-Son
La Spirale
Lena Rittmeyer
La Loterie Romande
Benedikt Sartorius
Xavière Sennac
Gaëtan Séguin
Le Romandie
Des Alpes
André Clerc
Maude Paley
Mario Corpataux
Jean-Pierre Minguely
Anne Delseth
Paléo
Palace
Gustav Riedo
Benoit Perler
Christophe Schenk
Jonas Wandeler
Cédric Streuli
Jordi Pürro
Familien Werro

Janosch Perler
Claudio Brandellero
Michi Vollenweider
David Unternährer
Transauto AG
Laurence Wagner-
Engel
Gemeinde Düdingen
Exil
Nachbarschaft
Nouveau Monde
Joëlle Jungo
Julia Crottet
Walter Feyer
Alex Sudan
Ebullition
Belluard Festival
Bruno Salavador
Joana Borrego
Danilo Bavier
b-sides
Jrene Rolli
René Zosso
Albert Kuhn
Nicolas Bürgisser
Nathalie Wendel
Marianne Dietrich
unsere Familien
unser Staff  

hERAuSgEBER
ediTeur
Tonverein 
Bad Bonn
Düdingen
www.badbonn.ch

InSEREnTEn
annonceurs
Lena Rittmeyer
Ivo Stritt
Mario Corpataux
Daniel Fontana 

üBERSETZungEn
TraducTions
Georges Wyrsch
Joana Borrego
Anne Delseth

M E RC I  /  DA n K E

gRAFIK
grapHisme

Billy Ben (billyben.ch)
Jonas Wandeler (jonaswandeler.ch)

DRuCK
impression

Cric Print Genossenschaftsdruckerei
cricprint.ch



Pas de festival 
sans Cardinal!
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